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1. ЦЕЛИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

1.1 Расширение и углубление знаний студентов по морфологии и синтаксису английского языка, формирование и

совершенствование навыков и умений использования грамматических явлений во всех видах речевой

деятельности, создание необходимой грамматической базы для устного и письменного перевода аутентичных

текстов на английском языке.

2. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП

Цикл (раздел) ООП: Б1.Б

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ

(МОДУЛЯ)

ОПК-2: способностью видеть междисциплинарные связи изучаемых дисциплин, понимает их значение для будущей

профессиональной деятельности

Знать:

 сходство и пересечение практической грамматики английского языка с практической фонетикой, с практикумом устной и

письменной речи,  их взаимовлияние и взаимозависимость;

 междисциплинарные связи практической грамматики английского языка и других  лингвистических дисциплин,

общность терминологического аппарата;

 междисциплинарные связи практической грамматики английского языка и других  лингвистических дисциплин, общность

терминологии, важность междисциплинарных знаний для будущей профессиональной деятельности .

Уметь:

 находить информацию и реферировать литературу по изучаемым лингвистическим дисциплинам;

находить и использовать междисциплинарные связи изучаемых наук для решения профессиональных задач;

с учетом междисциплинарных связей решать поставленные задачи, формирующие общее научное мировоззрение

будущего переводчика.

Владеть:

навыками использования междисциплинарных связей практической грамматики английского языка и других изучаемых

лингвистических дисциплин для решения задач будущей профессиональной деятельности;

 методами и способами поиска учебной информации, её реферирования, конспектирования, анализа;

 эффективными методами критического анализа и сравнения междисциплинарного знания, актуального для решения задач

будущей профессиональной  деятельности.

ОПК-3: владением системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого

иностранного языка, его функциональных разновидностей

Знать:

правила образования и употребления именных частей речи, видовременных форм глагола, правила употребления

служебных частей речи;

синтаксический строй английского языка, т.е. виды предложений, составные части предложения, порядок слов в

английском предложении;

необходимый объем грамматических моделей и функционально- стилистические характеристики изучаемого иностранного

языка.

Уметь:

выделять части речи и их функциональные признаки;

строить простые предложения в соответствии с правилами синтаксиса английского языка; составлять разные виды

вопросов и уметь отвечать на них;

анализировать грамматические единицы и явления изучаемого языка.

Владеть:

способами словоизменения, словообразования, словосочетания для структурного оформления речи;

навыками порождения речи на английском языке с учетом его грамматических норм;

методами грамматического анализа.


